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 reface
Let us voice the power of this day’s sanctity – it is awesome, terrible.

On the Yamim Nora'im, the holiest of days, we stand before God in judg-
ment. We fear His Din, and crave His Raĥamim. We are both humbled 
and strengthened by the belief that our very future depends on our tefilla. 

It is with this sense of humility, hope and the awesomeness of the 
task, that we offer The Koren Maĥzor Yamim Nora’im. We have created 
this Maĥzor to mitigate the trepidation with which one enters the High 
Holy Days, and to highlight the transformative potential they hold. We 
hope that the Maĥzor helps those seeking to understand their place 
in the world, and their place before God, and serves as a steady guide 
through the encounter with God’s majesty on Rosh HaShana and Yom 
Kippur.

A project of this scope would have been virtually impossible without 
the partnership of the Rohr family, who have dedicated this Maĥzor 
in memory of their dear parents, Charlotte and Sami Rohr. The Rohr 
family’s passion for Avodat HaShem and books come together in their 
support for the creation of this Maĥzor. On behalf of the scholars, editors 
and designers of this volume, we thank you; on behalf of the users and 
readers of this Maĥzor, we are forever in your debt.

We could not have embarked on this project without the moral lead-
ership and intellectual spark of Rabbi Lor d Jonathan Sacks. Rabbi Sacks 
provides an invaluable guide to the liturgy through his remarkable trans-
lation and commentary. His work not only clarifies the text and explains 
the teachings of our sages, but uniquely and seamlessly weaves profound 
concepts of Judaism into the reality of contemporary life. It was our dis-
tinct privilege to work with Rabbi Sacks to create a Maĥzor that we believe 
appropriately mirrors the complexity and richness of life itself. 

We only hope that Rabbi Sacks’s contribution is matched by the 
scholarship, design and typography that have been hallmarks of Koren 
Publishers Jerusalem for more than fifty years. Rabbi David Fuchs super-
vised the textual aspects of the work, and we thank Esther Be’er for the 
layout and typesetting. Rachel Meghnagi edited the English texts. Efrat 
Gross edited the Hebrew texts, and these were ably proofread by Barukh 
Brener and Naor Kahalani. Jessica Sacks translated Keriat HaTorah, and 
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some of the festival prayers and we are grateful to Sara Daniel, Binyamin 
Shalom and Adina Luber for their translation of the piyutim.

This new edition of the Koren Maĥzor continues the Koren tradition 
of making the language of prayer more accessible, thus enhancing the 
prayer experience. 

One of the unique features of the Maĥzor is the use of typesetting to 
break up a prayer phrase-by-phrase – rather than using a block paragraph 
format – so that the reader will naturally pause at the correct places. No 
commas appear in the Hebrew text at the end of lines, but in the English 
translation, where linguistic clarity requires, we have retained the use of 
commas at the end of lines. Unlike other Hebrew/English maĥzorim, the 
Hebrew text is on the left-hand page and the English on the right. This 
arrangement preserves the distinctive “fanning out” effect of the Koren 
text and the beauty of the Koren layout. 

We hope and pray that this Maĥzor, like all our publications, extends 
the vision of Koren’s founder, Eliyahu Koren, to a new generation to 
further Avodat HaShem for Jews everywhere.

Matthew Miller, Publisher
Jerusalem  ( )

מחזור קורן לימים נוראים
he oren a zor amim nora’im 

osh a hana & yom kippur
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This piyut, with its double alphabetic acrostic, is attributed to Yannai (a poet who lived 
in Israel in the Byzantine era). In recent generations the custom to say it responsively 

has spread; many congregations are accustomed to saying the second stich of each 
couplet together with the first of the next one. Some sing the entire piyut collectively. 

The Ark is opened.

יָד ּהָאוֹחֵז ב The One who holds in His hand the trait of stern judgment.
And all believe that He is the faithful God.

The One who examines and scrutinizes the hidden stores.
And all believe that He examines the conscience of all.

The One who redeems from death and ransoms from hell.
And all believe that He is a mighty Redeemer.

The sole Judge of all who enter the world.
And all believe that He is a truthful Judge.

The One whose name was pronounced “I will ever be what I am now.”
And all believe that He was, is, and shall forever be.

The One whose praise is as affirmed as His name.
And all believe that He is One and there is no other.

The One who recalls kindly those who utter His name. 
And all believe that He recalls His covenant.

The One who allots life to all the living.
And all believe that He lives and is everlasting.

ט פָּ ׁת מִש יָד מִדַּ ּהָאוֹחֵז ב

This piyut, with its double alphabetic acrostic, is attributed to Yannai (a poet who lived 
in ארץ ישראל in the Byzantine era). In recent generations the custom to say it responsively 

has spread; many congregations are accustomed to saying the second stich of each 
couplet together with the first of the next one. Some sing the entire piyut collectively. 

The ארון קודש is opened.

הוּא אֵל אֱמוּנָה. כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
רוֹת תָּ זֵי נִס נ הַבּוֹחֵן וּבוֹדֵק גִּ

לָיוֹת. ּהוּא בּוֹחֵן כ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
חַת ֽ ָ וֶת וּפוֹדֶה מִשּׁ ֽ הַגּוֹאֵל מִמָּ

הוּא גּוֹאֵל חָזָק. כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
בָאֵי עוֹלָם חִידִי ל ן י הַדָּ

יַּן אֱמֶת. הוּא דַּ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
יֶה ר אֶה יֶה אֲשֶׁ אֶה ּהֶהָגוּי ב

יֶה. יִה הֹוֶה ו הוּא הָיָה ו כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
תוֹ הִלָּ ּן ת מוֹ כֵּ ׁש אי, כִּ דַּ הַוַּ

תּוֹ. ל אֵין בִּ הוּא ו כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
רוֹנוֹת ירָיו טוֹבוֹת זִכ כִּ מַז הַזּוֹכֵר ל

רִית. ּהוּא זוֹכֵר הַב כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו
ל חָי כ חַיִּים ל הַחוֹתֵך

קַיָּם. הוּא חַי ו כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

world were not doubters or sceptics. They were Judaism’s supreme prophets. 
Moses asked, “O Lord, why have You brought trouble upon this people?” 
(Ex. : ). Jeremiah asked, “Why does the way of the wicked prosper? Why 
do all the faithless live at ease?” ( Jer. : ). They did not ask because they did 
not believe. They asked because they did believe. If there were no Judge, there 
would be no justice and no question. There is a Judge. When then is justice? 
Above all else, Jewish thought through the centuries has been a sustained 
meditation on this question, never finding a final answer, realizing that here 
was a sacred mystery no human mind could penetrate. All other requests 
Moses made on behalf of the Jewish people, says the Talmud (Berakhot a), 
were granted except this: to understand why the righteous suffer.

As tenaciously as they asked, so they held firm to the faith without which 
there was no question: that there is a moral rule governing the universe and 

כֹ מַאֲמִינִים ו And all believe. A sustained declaration of faith in divine justice 
and compassion. Rosh HaShana, the Day of Judgment, is the living expres-
sion of Judaism’s greatest leap of faith: the belief that the world is ruled by 
justice. No idea has been more revolutionary, and none more perplexing. 

There are questions that challenge faith, and there are questions that come 
from the heart of faith. Those who asked about the apparent injustices of the 
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The One who acts kindly with both the good and evil.
And all believe that He is kind to all.

The One who knows the devices of all creatures.
And all believe that He is the One who forms them in the womb.

The One who is omnipotent and formed the world at once.
And all believe that He is all-powerful.

The One who dwells concealed in His holy shade.
And all believe that He alone is God.

The One who crowns kings yet the reign is His alone. 
And all believe that He is an everlasting King.

The One who acts kindly with each generation.
And all believe that He reserves kindness.

The One who acts patiently with evildoers 
 and turns a blind eye to the wayward. 
And all believe that He is forgiving and exalted.

The lofty One whose eyes are turned to those who fear Him.
And all believe that He answers whispered prayers.

The One who opens the gates to those who come knocking penitently.
And all believe that His hand is ever open.

לַטּוֹבִים הַטּוֹב וּמֵיטִיב לָרָעִים ו
הוּא טוֹב לַכּלֹ. כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

צוּרִים ל י ּיֵצֶֽר כ ע הַיּוֹדֵֽ
טֶן. ֽ בָּ רָם בַּ הוּא יוֹצ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

לָם יָחַֽד כוֹל הַכּלֹ יָכוֹל, ו
הוּא כּלֹ יָכוֹל. כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

י דָּ צֵל שַׁ ּתֶר ב סֵֽ ּן ב הַלָּ
בַדּוֹ הוּא. הוּא ל כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

לוּכָה ּלוֹ הַמ לָכִים, ו מ לִיך מ הַמַּ
לֶך עוֹלָם. הוּא מֶֽ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

ל דּוֹר ּדּוֹ עִם כ חַס ּהַנּוֹהֵג ב
סֶד. הוּא נוֹצֵר חֶֽ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

רִים יִן מִסּוֹר הַסּוֹבֵל, וּמַעֲלִים עַֽ
לָה. ח סֶֽ הוּא סוֹלֵֽ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

רֵאָיו עֵינָיו עַל י יוֹן, ו הָעֶל
חַשׁ. הוּא עוֹנֶה לָֽ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

שׁוּבָה ת קֵי בִּ דוֹפ עַר ל ֽ ח שַׁ הַפּוֹתֵֽ
תוּחָה יָדוֹ. ּהוּא פ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

Bible is neither optimistic nor naive. It contains no theodicies, no systematic 
answers, no easy consolations. At times, in the books of Job and Ecclesiastes 
and Lamentations, it comes close to the abyss of pain and despair. “I saw,” says 
Ecclesiastes, “the tears of the oppressed – and they have no comforter” ( : ). 

“The Lord,” says Lamentations, “has become like an enemy” ( : ). But the 
people of the Book refused to stop wrestling with the question. To believe 
was painful, but to disbelieve was too easy, too superficial, untrue.

The Rabbi of Klausenburg, Rabbi Yekutiel Yehuda Halberstam, who sur-
vived Auschwitz and lost his wife and eleven children in the Holocaust, once 
said: “The biggest miracle of all is that we, the survivors of the Holocaust, 
after all that we witnessed and lived through, still believe and have faith in 
the Almighty God, may His name be blessed. This, my friends, is the miracle 
of miracles, the greatest miracle ever to have taken place.” As he said these 
words, he wept. But still he believed.

that what happens to us is in some way related to what we do. Good is reward-
ed and evil has no ultimate dominion. No Jewish belief is more central than 
this. It forms the core of the Hebrew Bible, the writings of the rabbis and the 
speculation of the Jewish mystics. Reward and punishment may be individual 
or collective, immediate or deferred, in this world or the next, apparent or 
veiled behind a screen of mystery, but they are there. For without them life is a 
tale told by an idiot, full of sound and fury, signifying nothing. The faith of the 
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יקוֹ דִּ הַצ חָפֵץ ל ע, ו הַצּוֹפֶה רָשָׁ
ר. יָשָׁ יק ו הוּא צַדִּ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

זַעַֽם, וּמַאֲרִיך אָף ּצָר ב הַקָּ
עֹס. ה לִכ הוּא קָשֶׁ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

רֽגֶֹז ים רַחֲמִים ל דִּ הָרַחוּם, וּמַק
צוֹת. לִר הוּא רַך כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

גָדוֹל וֶה קָטֹן ו ׁוֶה, וּמַש ָ הַשּׁ
הוּא שׁוֹפֵט צֶֽדֶק. כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

מִימִים ּם עִם ת מֵּ ם, וּמִתַּ הַתָּ
לוֹ. ע ּמִים פ הוּא תָּ כלֹ מַאֲמִינִים שֶׁ ו

The ארון קודש is closed (in some communities, the ארון קודש 
remains open until the end of the next paragraph).

יִחוּד ּעַל כּלֹ ב ֹלך תִמ ךָ, ו ֽ בַדֶּ ב ל גַּ ׂש תֻּ
ךָ בִיאֶֽ תוּב עַל יַד נ כָּ כַּ

רֶץ ל־הָאָֽ ּעַל־כ לֶך מֶֽ הָיָה יהוה ל ו
מוֹ אֶחָד׃ ׁיֶה יהוה אֶחָד וּש יּוֹם הַהוּא יִה  בַּ

יךָ ֽ ל מַעֲשֶׂ ּינוּ עַל כ ךָ יהוה אֱלהֵֹֽ ּד ח ן פַּ כֵן תֵּ וּב
The שליח ציבור continues:

אתָ רָֽ בָּ ֶ ל מַה שּׁ ּכ ַךָ ע אֵימָת ו
רוּאִים ּל הַב ּפָנֶיֽךָ כ חֲווּ ל תַּ ׁיִש ים, ו עֲשִׂ ל הַמַּ ּוּךָ כ יִירָאֽֽ ו
לֵם לֵבָב שָׁ ּךָ ב צוֹנ ה אֶחָת לַעֲשׂוֹת ר ם אֲגֻדָּ ָֻּיֵעָשׂוּ כ ו

פָנֶיֽךָ טָן ל ל  הַשּׁ ינוּ שֶׁ נוּ יהוה אֱלהֵֹֽ ע יָּדַֽ מוֹ שֶׁ ּכ
ךָ ימִינ בוּרָה בִּ ךָ וּג יָד ּעזֹ ב

אתָ. רָֽ בָּ ֶ ל מַה שּׁ ּךָ נוֹרָא עַל כ מ שִׁ ו

זכריה יד

The One who espies the evildoer and wishes to justify him.
And all believe that He is righteous and upright.

The One who is slow to anger and defers wrath.
And all believe that His ire is hard to arouse.

The compassionate One who lets pity precede rage.
And all believe that He is easily appeased.

The constant One who considers great and small equally.
And all believe that He is a righteous Judge.

The perfect One who deals in integrity with the innocent.
And all believe that His works are perfect and complete.

The Ark is closed (in some communities, the Ark remains 
open until the end of the next paragraph).

ךָ ֽ בַדֶּ ב ל גַּ ׂש  ,You will be elevated, peerless תֻּ
and will rule over all that is, alone, 
as is written by Your prophet, 

“Then the Lord shall be King over all the earth;
on that day the Lord shall be One and His name One.”

The Leader continues:

ךָ ּד ח ן פַּ כֵן תֵּ וּב And so place the fear of You, Lord our God, 
over all that You have made,
and the terror of You over all You have created, 
and all who were made will stand in awe of You, 
and all of creation will worship You,
and they will be bound all together as one 
to carry out Your will with an undivided heart;
for we know, Lord our God, 
that all dominion is laid out before You,
strength is in Your palm, 
and might in Your right hand,
Your name spreading awe over all You have created.

Zech. 
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בוֹד ן כָּ כֵן תֵּ וּב And so place honor, Lord, upon Your people,
praise on those who fear You and hope into those who seek You,
the confidence to speak into all who long for You,
gladness to Your land, and joy to Your city,
the flourishing of pride to David Your servant,
and a lamp laid out for his descendant, Your anointed, 
soon, in our days.

יקִים כֵן צַדִּ וּב And then righteous people will see and rejoice,
and the upright will exult, and the pious revel in joy,
and injustice will have nothing more to say, 
and all wickedness will fade away like smoke
as You sweep the rule of arrogance from the earth.

This alphabetic piyut, author unknown, celebrates the future universal 
recognition of God by all the nations. It is usually sung collectively.

יוּ יֶאֱתָֽ ו And all shall come forth to worship You 
and they shall bless Your honorable name.

And they shall tell of Your righteousness in the islands,
and nations that have not known You shall seek You out.

And all the ends of the earth shall praise You
and shall always say, “May the Lord forever be exalted.”

And they shall spurn their idols
and be ashamed of their graven images.

And they shall turn their shoulder as one to worship You,
and those who seek Your presence 
shall see You with the rising sun forever.

ךָ ֽ עַמֶּ בוֹד יהוה ל ן כָּ כֵן תֵּ וּב
יךָ ֽ שֶׁ דוֹר וָה טוֹבָה ל תִק יךָ ו ה לִירֵאֶֽ הִלָּ ּת

ךָ עִירֶֽ שׂוֹן ל שָׂ צֶֽךָ, ו אַר חָה ל מ , שִׂ יַחֲלִים לָך ה לַמ חוֹן פֶּ וּפִת
ךָ  יחֶֽ שִׁ י מ בֶן יִשַׁ ךָ, וַעֲרִיכַת נֵר ל ֽ דֶּ דָוִד עַב רֶן ל מִיחַת ק וּצ

ינוּ. יָמֵֽ הֵרָה ב מ בִּ

רִים יַעֲלֽזֹוּ חוּ, וִישָׁ מָֽ ׂיִש אוּ ו יקִים יִר כֵן צַדִּ וּב
יהָ ֽ ץ פִּ ּפ ק תָה תִּ עוֹלָֽ וּ, וי ה יָגִֽ רִנָּ ּוַחֲסִידִים ב

לֶה כ ן תִּ עָשָׁ ּהּ כ לָּ עָה כֻּ ׁל הָרִש כ ו
רֶץ. לֶת זָדוֹן מִן הָאָֽ ֽ שֶׁ י תַעֲבִיר מֶמ כִּ

ךָ בוֹדֶֽ ּם כ כוּ שֵׁ ךָ / וִיבָר דֶֽ ב ע יוּ כלֹ ל יֶאֱתָֽ ו

This alphabetic piyut, author unknown, celebrates the future universal 
recognition of God by all the nations. It is usually sung collectively.

דָעֽוּךָ אֹ י ים וּךָ עַמִּ שֽׁ ר יִד ךָ / ו ק ידוּ בָאִיִּים צִד ֽ יַגִּ ו
ל יהוה דַּ רוּ תָמִיד יִג יאֹמ רֶץ / ו סֵי אָֽ ל אַפ ּלֽוּךָ כ וִיהַל

סִילֵיהֶם ּרוּ עִם פ ּפ יַח יהֶם / ו חוּ אֶת עֲצַבֵּ נ יִז ו
י פָנֶיֽךָ שֵׁ בַק מֶשׁ מ ֽ יִירָאֽוּךָ עִם שֶׁ ךָ / ו דֶֽ ב ע כֶם אֶחָד ל ׁיַטּוּ ש ו

Rabbi Soloveitchik concluded:
I have given many sermons and written many discourses on the concept of 
Rosh HaShana, but nothing ever made me feel the true depth and power of 
the day as those words of my childhood teacher. Every year, when I recite 
in the Rosh HaShana prayers the words, “Rule over the whole world in 
Your glory,” I remember my teacher in Chaslavitch.*

* Rabbi Joseph Soloveitchik’s “Teshuva Derasha,” lecture given on September ,  
(Yiddish). Summarized and published in Soloveitchik’s Yemei Zikaron [ : ], ( Jerusalem: 
World Zionist Organization, ), pp. – .

וּכָה מ תֶר  ֽ כֶּ ךָ   נוּ  ּיִת יוּ…ו יֶאֱתָֽ ו And all shall come…to offer You the royal crown. 
Rabbi Joseph Soloveitchik used to speak about his childhood in Chaslavitch:

Our teacher, who was a Chabad Hasid, said to us: “Do you know what Rosh 
HaShana is? The Rebbe, the Tzemaĥ Tzedek, would call the night of Rosh 
HaShana Karanatzia Nacht [Coronation Night].” Then he would ask the 
children, “Do you know whom we will be crowning?” Once I replied, “Czar 
Nicholas” [Nicholas , the last Emperor of Russia]. The teacher responded: 

“Nicholas? He was crowned years ago. Why do we need to crown him again? 
Besides, he is not the real king. No, tonight, my dear children, we crown God.

“And do you know who places the crown on his head?” the teacher con-
tinued. “Yankel the tailor, Berel the shoemaker, Zalman the water-carrier, 
Yossel the painter, Dovid the butcher…” 
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The congregation then the Leader:

כֵן וּב And so, ascribe strength to God, 
over Israel is His majesty.

All:

רָאֵל ׂעַל יִש Over Israel is His faith. Over Israel is His blessing.
Over Israel is His majesty. Over Israel is His word.
Over Israel is His glory. Over Israel is His assembly.
Over Israel is His remembrance. Over Israel is His compassion.
Over Israel is His purity. Over Israel is His candor.
Over Israel is His heritage. Over Israel is His nationhood.
Over Israel is His kingdom. Over Israel is His pleasing song.
Over Israel is His cherishing love. Over Israel, is His congregation.
Over Israel is His accomplishment. Over Israel is His righteousness.
Over Israel is His sanctity. Over Israel is His loftiness.
Over Israel is His Divine Presence. Over Israel is His splendor.

Some congregations recite this piyut. Others continue with 
“And so, we shall glorify You” on the next page.

In the following piyut, the first stich of each stanza describes God’s qualitative 
superiority to the heavenly hosts, and the second describes the uniqueness of Israel. 

כֵן  וּב There is none like You among the heavenly powers, Lord, 
and there are no works like Yours.

There is none like You among the powers above,
And there are no works like Yours among the elite below.

There is none like You among the hosts above,
And there are no works like Yours among those who dwell below.

There is none like You among the multitudes above,
And there are no works like Yours among the assemblies below.

There is none like You among the virtuous ones above,
And there are no works like Yours among the forces below.

There is none like You among the pure ones above,
And there are no works like Yours among the dear ones below.

Ps. 

Ps. 

אֲוָתוֹ׃ רָאֵל גַּ ׂנוּ עזֹ לֵאלהִֹים, עַל־יִש ּכֵן, ת וּב
The קהל then the שליח ציבור:

כָתוֹ ר רָאֵל בִּ ׂעַל יִש רָאֵל אֱמוּנָתוֹ  ׂעַל יִש
All:

רָתוֹ ב רָאֵל דִּ ׂעַל יִש אֲוָתוֹ  רָאֵל גַּ ׂעַל יִש
עִידָתוֹ רָאֵל ו ׂעַל יִש רָתוֹ  רָאֵל הַד ׂעַל יִש
לָתוֹ רָאֵל חֶמ ׂעַל יִש כִירָתוֹ  רָאֵל ז ׂעַל יִש
רָתוֹ ׁרָאֵל יִש ׂעַל יִש רָאֵל טַהֲרָתוֹ  ׂעַל יִש

תוֹ אֻמָּ רָאֵל ל ׂעַל יִש תוֹ  נָּ רָאֵל כַּ ׂעַל יִש
עִימָתוֹ רָאֵל נ ׂעַל יִש כוּתוֹ  רָאֵל מַל ׂעַל יִש

רָאֵל עֲדָתוֹ ׂעַל יִש תוֹ  גֻלָּ רָאֵל ס ׂעַל יִש
קָתוֹ רָאֵל צִד ׂעַל יִש תוֹ  עֻלָּ ּרָאֵל פ ׂעַל יִש

מוּתוֹ רָאֵל רוֹמ ׂעַל יִש תוֹ  ָ דֻשּׁ רָאֵל ק ׂעַל יִש
תּוֹ. אַר פ רָאֵל תִּ ׂעַל יִש כִינָתוֹ  ׁרָאֵל ש ׂעַל יִש

יךָ׃  ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ מֽוֹךָ בָאֱלהִֹים, אֲדנָֹי, ו כֵן, אֵין־כָּ וּב

Some congregations recite this piyut. Others continue with ָך ר אַדֶּ כֵן, נ וּב on the next page.
In the following piyut, the first stich of each stanza describes God’s qualitative 

superiority to the heavenly hosts, and the second describes the uniqueness of Israel. 

ה טָּ רוּרֵי מַֽ ב יךָ בִּ ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע ירֵי מַֽ אַדִּ ּמֽוֹךָ ב אֵין כָּ
ה טָּ דָרֵי מַֽ ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע דוּדֵי מַֽ ג מֽוֹךָ בִּ אֵין כָּ

ה טָּ עוּדֵי מַֽ ו יךָ בִּ ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע הֲמוֹנֵי מַֽ מֽוֹךָ בַּ אֵין כָּ
ה טָּ חֲיָלֵי מַֽ יךָ בַּ ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע י מַֽ זַכֵּ ּמֽוֹךָ ב אֵין כָּ
ה טָּ ירֵי מַֽ יַקִּ ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע הוֹרֵי מַֽ ט מֽוֹךָ בִּ אֵין כָּ

תהלים סח

תהלים פו

רָאֵל ׂעַל יִש Over Israel. The poet continues his paradoxical line of thought. We 
are frail, fallible creatures, yet You have endowed Your people Israel with Your 
faith, blessing, presence and glory.
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There is none like You among the cherubim above,
And there are no works like Yours among the legions below.

There is none like You among the angels above,
And there are no works like Yours among the leaders below.

There is none like You among the seraphim above,
And there are no works like Yours among the rulers below.

There is none like You among the wonders above,
And there are no works like Yours among the hosts below.

There is none like You among the holy ones above,
And there are no works like Yours among the nobles below.

There is none like You among the celestial powers above,
And there are no works like Yours among the powers below.

The Ark is opened. 
The congregation then the Leader:

כֵן וּב And so, we shall glorify You who lives forever.

All:
רֶת ֽ .Majesty and faithfulness are His who lives forever הָאַדֶּ

Understanding and blessing are His who lives forever.
Loftiness and greatness are His who lives forever.
Knowing and speech are His who lives forever.
Splendor and honor are His who lives forever.
Destiny and antiquity are His who lives forever.
Clarity and light are His who lives forever.
Power and intense might are His who lives forever.
Ceremony and purity are His who lives forever.
Unity and awe are His who lives forever.
The crown and the honor are His who lives forever.

experience ecstatic visions of an ascent into heaven, encountering there the 
mysteries of the divine palace, the Heikhal. Mystic texts such as these have 
often had a subterranean influence on Jewish prayer, understood itself as a 
heavenward ascent. According to Heikhalot Rabati, this is the song sung by the 
angels while we recite the Verses of Praise. Some rites (Sephardi and Nusaĥ 
Ari) say this psalm every Shabbat. Others do so only on Yom Kippur since 
on this day we are “like the angels,” neither eating nor drinking but focused 
entirely on prayer. Therefore on this day alone may we sing the angels’ song.

ה טָּ יוֹנֵי מַֽ לִג ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע רוּבֵי מַֽ כ מֽוֹךָ בִּ אֵין כָּ
ה טָּ גִידֵי מַֽ נ יךָ בִּ ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע אֲכֵי מַֽ מַל ּמֽוֹךָ ב אֵין כָּ

ה טָּ עָרִיצֵי מַֽ ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע פֵי מַֽ ר שַׂ ּמֽוֹךָ ב אֵין כָּ
ה טָּ אוֹת מַֽ צִב ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע לִיאֵי מַֽ פ מֽוֹךָ בִּ אֵין כָּ

ה טָּ נֵי מַֽ רוֹז ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע י מַֽ דוֹשֵׁ ק מֽוֹךָ בִּ אֵין כָּ
ה. טָּ יפֵי מַֽ תַקִּ ּיךָ ב ֽ מַעֲשֶׂ ּאֵין כ ו לָה  ע י מַֽ אַנֵּ נ שִׁ ּמֽוֹךָ ב אֵין כָּ

ךָ חַי עוֹלָמִים. ר אַדֶּ כֵן, נ וּב

The ארון קודש is opened. 

The קהל then the שליח ציבור:

  

חַי עוֹלָמִים ל הָאֱמוּנָה  רֶת ו ֽ הָאַדֶּ
All:

חַי עוֹלָמִים ל רָכָה  ּהַב ינָה ו הַבִּ
חַי עוֹלָמִים ל ה  דֻלָּ ּהַג אֲוָה ו הַגַּ
חַי עוֹלָמִים ל בּוּר  הַדִּ עָה ו הַדֵּ
חַי עוֹלָמִים ל הֶהָדָר  הַהוֹד ו
חַי עוֹלָמִים ל תִיקוּת  הַוָּ ֽעַד ו הַוַּ
חַי עוֹלָמִים ל הַר  הַזֹּֽ ו ֹהַזּך
חַי עוֹלָמִים ל הַחֹֽסֶן  יִל ו הַחַֽ
חַי עוֹלָמִים ל הַֹר  הַטּֽ כֶס ו ֽ הַטֶּ
חַי עוֹלָמִים ל אָה  הַיִּר הַיִּחוּד ו
חַי עוֹלָמִים ל בוֹד  הַכָּ תֶר ו ֽ הַכֶּ

הָאֱמוּנָה רֶת ו ֽ -Majesty and faithfulness. The source of this poem is the mysti הָאַדֶּ
cal tract Heikhalot Rabati, a classic of what is known as Heikhalot literature, 
itself a branch of Merkava (“Chariot”) mysticism based on Ezekiel’s vision 
of God enthroned on the divine chariot. Heikhalot Rabati is an ancient text 
from Talmudic times, describing the ascent of Rabbi Yishmael to heaven. 
Jewish mystics, after long preparation involving fasting and meditation, would 
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Teaching and learning are His who lives forever.
The realm and the rule are His who lives forever.
Beauty and eternity are His who lives forever.
Greatness and transcendence are His who lives forever.
Strength and humility are His who lives forever.
Salvation and glory are His who lives forever.
Radiance and righteousness are His who lives forever.
Declaration and sanctity are His who lives forever.
Fanfare and sublimity are His who lives forever.
The song and the celebration are His who lives forever.
Praise and adoration are His who lives forever.

The Ark is closed.

After “Majesty and faithfulness,” which concluded the sequence of piyutim focusing 
on God’s greatness, there follows a series of piyutim leading to Kedusha.

Some congregations recite the piyutim “We will affirm You with awe” and “Exalt the 
God” at this point. Others continue with “To the One enthroned” on the next page.

כֵן  וּב And so, we will affirm You, our God, with awe.
We will affirm You with awe, 
We will bless You with wisdom,
We will magnify You with greatness,
We will seek You knowingly,
We will glorify You with thanksgiving,
We will thank You in assembly,
We will mention You in song,
We will laud Your strength as we tremble,
We will offer You exquisite song in purity,
We will proclaim Your Oneness with reverence,
We will honor You in prostration,
We will offer You our hearts intimately,
We will make You King over us,
We will chorus to You sweetly,
We will exalt You as our authority,
We will revere You with humility,
We will open our mouths to You in praise,
We will play music to You in joy,
We will call out to sanctify You,
We will raise You up with delight,
We will sing Your praises,
We will laud You always.



חַי עוֹלָמִים ל בּוּב  הַלִּ קַח ו ֽ הַלֶּ
חַי עוֹלָמִים ל לָה  שָׁ מ הַמֶּ לוּכָה ו ּהַמ
חַי עוֹלָמִים ל צַֽח  הַנֵּ הַנּוֹי ו
חַי עוֹלָמִים ל גֶב  ֽ הַשֶּׂ גּוּי ו הַסִּ
חַי עוֹלָמִים ל הָעֲנָוָה  הָעזֹ ו
חַי עוֹלָמִים ל אֵר  ּהַפ דוּת ו ּהַפ
חַי עוֹלָמִים ל ֽדֶק  הַצֶּ בִי ו ּהַצ
חַי עוֹלָמִים ל ה  ָ דֻשּׁ ּהַק רִיאָה ו ּהַק
חַי עוֹלָמִים ל הָרוֹמֵמוּת  הָרןֹ ו
חַי עוֹלָמִים ל בַח  ֽ ֶ הַשּׁ יר ו ִ הַשּׁ
חַי עוֹלָמִים ל רֶת  אֶֽ פ הַתִּ ה ו ִָּה ּהַת

The ארון קודש is closed.

אֵימָה. ּינוּ ב כֵן, נַאֲמִירָך אֱלהֵֹֽ וּב

After הָאֱמוּנָה רֶת ו ֽ  which concluded the sequence of piyutim focusing on ,הָאַדֶּ
God’s greatness, there follows a series of piyutim leading to קדושה.
Some congregations recite the piyutim אֵימָה ּב נַאֲמִירָך and מוּ אֵל רוֹמ 
at this point. Others continue with הִלּוֹת ּב ת יוֹשֵׁ  on the next page.

בִינָה ּב כָך בָר אֵימָה / נ ּב נַאֲמִירָך  
דֵעָה ּב ך שָׁ ר ה / נִד דֻלָּ ג לָך בִּ ּגַד נ
עִידָה ו הוֹדָיָה / נוֹדָך בִּ ּב רָך ּהַד נ
חִילָה ּב נָך ּחַס רָה / נ זִמ ּב ירָך כִּ נַז

אָה יִר ּב יַחֲדָך רָה / נ ה ט ּב עִימָך נַט
מִידָה ל בָך בִּ ּלַב רִיעָה / נ כ דָך בִּ ּכַב נ
עִימָה נ חָך בִּ ּנַצ לוּכָה / נ מ לִיכָך בִּ נַמ

עֲנָוָה רָרָה / נַעֲרִיצָך בַּ ׂש בָך בִּ ּג שַׂ נ
לָה ה צ ּב לָך צ צַל צִיחָה / נ פ פָאֲרָך בִּ נ
נָנָה ר מָך בִּ רוֹמ רִיאָה / נ ק ך בִּ ישָׁ דִּ נַק

ה. הִלָּ ת מִידָך בִּ בָחָה / נַת ׁש רָך בִּ שׁוֹר נ
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